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1   
Kesselblock S161
Boiler block S161
Corps de chauffe S161
Corpo caldaia S161
Cuerpo de caldera S161
Ketelblok S161

S161
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

 S
16

1 
- 1

8

 S
16

1 
- 2

4

1 8 738 119 695 0 n

1 8 738 120 058 0 n

2 8 738 119 716 0 n n

3 8 738 122 642 0 n n

4 8 738 120 443 0 n n

5 8 738 122 437 0 n n

6 8 738 119 892 0 n n

7 8 738 120 786 0 n n

8 8 738 120 364 0 n n

9 8 738 120 723 0 n n

10 8 738 120 236 0 n n

12 8 738 120 516 0 n n

13 8 718 222 255 0 n n

14 8 718 222 256 0 n n

15 8 738 120 518 0 n n

16 8 738 120 341 0 n n

17 8 738 107 066 n n

18 8 738 122 616 0 n

18 8 738 122 618 0 n

19 8 738 122 617 0 n

19 8 738 122 619 0 n

20 8 738 120 323 0 n n

21 8 738 122 559 0 n n

23 8 738 122 560 0 n n

24 8 738 119 691 0 n n

25 8 738 119 694 0 n n

26 8 738 120 315 0 n n

27 8 738 122 297 n n

28 8 738 120 354 0 n n

30 8 738 120 754 0 n n

31 8 738 120 709 0 n n

33 8 738 120 362 0 n n

34 8 738 120 352 0 n n

35 8 738 120 360 0 n n

36 8 738 123 094 0 n n

37 8 738 100 902 n n

38 8 738 120 737 0 n n

39 8 739 930 518 0 n n

40 8 739 930 537 0 n n

41 8 718 220 735 0 n n

42 8 738 119 276 0 n n

43 8 738 123 095 0 n n

44 8 738 124 386 0 n n

45 8 738 124 387 0 n n

46 8 738 124 508 0 n n

47 8 738 124 503 0 n n

1

Gebläsedichtung

Befestigungs-Set
Blende
Befestigungs-Set
Dichtung NP2 (1x) Reinigungsdeckel seitl
Dichtung NP2 (1x) Reinigungsdeckel oben
Gebläserad

Isolierung
Befestigungs-Set
Entleerhahn
Dichtung
Tauchhülse
Halterung

Befestigungs-Set
Reinigungsdeckel
Befestigungs-Set
Reinigungsdeckel
Deckel
Isolierung

Gebläse
Kabel-Set
Flügelmutter
Abgassammler 18-24kW
Dichtschnur D10-2600
Dichtung

Isolierung Fülltür 18/24kW
Isolierung Aschetür 2-teilig 18/24kW V2
Kappe
Kappe
Kappe
Kappe

Verschlussschraube
Befestigungs-Set
Schraube
Mikroschalter
Verschluss
Klappe

Dichtschnur D18-400
Schutzplatte
Griff
Tür 18-24kW
Dichtschnur 20x20-455, 790
Halter

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Kesselblock 18kW
Kesselblock 24kW

S161 Kesselblock S161
Boiler block S161
Corps de chauffe S161
Corpo caldaia S161
Cuerpo de caldera S161
Ketelblok S161

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Fülltür 18-24kW
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2   
Verkleidung S161
Casing S161
Habillage S161
Rivestimento S161
Revestimiento S161
Mantel S161

S161
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

 S
16

1 
- 1

8

 S
16

1 
- 2

4

1 8 738 120 561 0 n n

2 8 738 122 310 0 n n

3 8 738 122 298 0 n n

4 8 738 120 564 0 n n

6 8 738 120 868 0 n

6 8 738 122 300 0 n

7 8 738 120 551 0 n

7 8 738 120 555 0 n

8 8 718 584 331 n n

9 8 738 120 871 0 n

9 8 738 122 307 0 n

10 8 738 122 304 0 n n

11 8 738 119 906 0 n

11 8 738 120 069 0 n

12 8 738 123 082 0 n n

2

Haube hinten blau 18kW
Haube hinten blau 24kW
Haube vorne blau 18-24kW
Isolierung 18kW
Isolierung 24kW
Befestigungs-Set

Vorderwand unten grau 18/24kW
Seitenwand blau 18kW
Seitenwand blau 24kW
Scharnierstange
Scharnierstange
Kabelhalter (5x)

S161 Verkleidung S161
Casing S161
Habillage S161
Rivestimento S161
Revestimiento S161
Mantel S161

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Vorderwand oben grau 18-24kW
Befestigungs-Set
Vorderwand mitte blau S161 - 18/24kW
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3   
Feuerraum 18kW
Combustion chamber 18kW
Foyer 18kW
Camera di combustione 18kW
Cámara de combustión 18kW
Vuurhaard 18kW

S161
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

 S
16

1 
- 1

8

1 8 738 120 036 0 n

2 8 738 122 262 0 n

3 8 738 120 747 0 n

4 8 738 120 370 0 n

5 8 738 120 505 0 n

6 8 738 120 506 0 n

7 8 738 122 471 0 n

8 8 738 121 774 0 n

9 8 738 121 769 0 n

10 8 738 119 713 0 n

11 8 738 119 714 0 n

12 8 738 120 349 0 n

13 8 738 120 351 0 n

14 8 738 120 350 0 n

  8 738 100 899 n

3

Keramik
Isolierung
Feuerraum
Deckel
Einlegeteil
Kitt

Luftleitblech 18kW
Keramik 18kW unten
Keramik 18kW oben
Einlegeteil
Isolierung 18kW - 436x400x5mm
Abweisblech

S161 Feuerraum 18kW
Combustion chamber 18kW
Foyer 18kW
Camera di combustione 18kW
Cámara de combustión 18kW
Vuurhaard 18kW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Wandhalterung
Dichtung
Befestigungs-Set
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4   
Feuerraum 24kW
Combustion chamber 24kW
Foyer 24kW
Camera di combustione 24kW
Cámara de combustión 24kW
Vuurhaard 24kW

S161
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

 S
16

1 
- 2

4

1 8 738 120 060 0 n

2 8 738 122 262 0 n

3 8 738 120 747 0 n

4 8 738 120 068 0 n

5 8 738 120 507 0 n

6 8 738 120 508 0 n

7 8 738 119 729 0 n

8 8 738 121 775 0 n

9 8 738 121 770 0 n

10 8 738 119 713 0 n

11 8 738 119 714 0 n

12 8 738 120 434 0 n

13 8 738 120 351 0 n

14 8 738 120 350 0 n

  8 738 100 899 n

4

Keramik
Isolierung
Feuerraum
Deckel
Einlegeteil
Kitt

Luftleitblech 24kW
Keramik 24 kW unten
Keramik 24 kW oben
Einlegeteil
Isolierung 24kW - 436x596x5mm
Abweisblech

S161 Feuerraum 24kW
Combustion chamber 24kW
Foyer 24kW
Camera di combustione 24kW
Cámara de combustión 24kW
Vuurhaard 24kW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Wandhalterung
Dichtung
Befestigungs-Set
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5   
Zubehör
Accessories
Accessoire
Accessori
Accesorios
Toebehoren

S161
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

 S
16

1 
- 1

8

 S
16

1 
- 2

4

1 8 738 120 762 0 n n

2 8 738 120 527 0 n n

3 8 738 118 757 0 n n

4 8 718 224 431 0 n n

5 8 738 121 905 0 n n

6 8 738 120 809 0 n n

7 8 738 120 810 0 n n

5

Bürste
Feuerhaken
Ascheschaber
Ascheschaber

S161 Zubehör
Accessories
Accessoire
Accessori
Accesorios
Toebehoren

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bürste
Ascheschaufel
Bürstenstange
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9   
Regelung R2114
Control Box R2114
Tableau de commande R2114
Quadro comandi R2114
Caja de conexiones R2114
Schakelkast R2114

S161
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

 S
16

1 
- 1

8

 S
16

1 
- 2

4

1 7 747 013 822 n n

2 2 910 612 410 0 n n

3 7 747 026 205 n n

6 7 747 013 823 n n

7 7 747 013 825 n n

8 7 747 013 824 n n

9 63011083 n n

12 63026035 n n

13 8 738 803 453 n n

14 8 738 802 955 n n

15 8 718 582 608 n n

16 8 718 570 709 0 n n

17 8 719 918 658 0 n n

18 8 718 570 710 0 n n

19 8 718 585 547 n n

20 8 718 585 143 n n

21 8 718 585 548 n n

22 8 718 587 393 n n

  5446080 n n

  5446142 n n

  63044869 n n

  7 747 025 539 n n

9

Halter für Abgasthermostat 8mm

Ausgleichfeder (5x)
Fühlerhalterung (2x)
Logamatic R2114 S09
Tauchhülse R3/4"x190 19mm
Tauchhülse 1/2" x 95, Ms vern.
Abgasthermostat FM444 verp

Fühler Rauchgas PT 1000
Leiterplatte M212 S00 Netzfilter
Halteblech für Anlegefühler
Wärmeleitpaste
Spannfeder für Anlegefühler
Blindstück 1/4-kreis (1x)

Schalter Wipp 1 fach aus "0-I"
Geräteschalter 08 verp
Geräteschalter 09
Blindabdeckung R21xx/R4xxx bl
Fühler Temp RD 6,0 10k 3000mm
Speicher/Vorl.-Fühl RD9,7 310cm 10k

S161 Regelung R2114
Control Box R2114
Tableau de commande R2114
Quadro comandi R2114
Caja de conexiones R2114
Schakelkast R2114

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Gehäuse Oberteil R210x Blau
Schraube DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)
Kabelschelle-Set (10x)
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Pos Description
1 Element of construction
1 Boiler block 18kW
1 Boiler block 24kW
2 Charge door 18-24kW
3 Packing cord d18-400
4 Protecting plate
5 Handle
6 Door 18-24kW
7 Packing cord 20x20-455, 790
8 Mounting holder
9 Locking screw
10 Fixing set
12 Screw
13 Microswitch
14 Lock
15 Cover
16 Insulation charge door 18/24kW
17 Insulation ash door two-part 18/24kW V2

18 Panel
19 Panel
20 Fan
21 Set of cables
23 Wing nut
24 Daft diverter 18-24kW
25 Packing cord D10-2600
26 Gasket
27 Fixing set
28 Clean-out cover
30 Fixing set
31 Clean-out cover
33 Cover
34 Insulation
35 Insulation
36 Fixing set
37 Drain valve
38 Gasket
39 Sensor well
40 Fixing bracket
41 Fixing set
42 Cover
43 Fixing set
44 gasket NP2 (1x) cleaning cover side

45 gasket NP2 (1x) cleaning cover top

46 Impeller
47 Fan gasket
2 Element of construction
1 Front panel top grey 18-24kW
2 Fixing set
3 Front panel middel blue 18kW / 24kW

4 Front panel bottom grey 18/24kW

6 Side panel blue 18kW
6 Side panel blue 24kW
7 Hinge rod
8 Cable clip (5x)
9 Hood back blue 18kW
9 Hood back blue 24kW
10 Hood front blue

Afdekkap Achter blauw 24kWCapota detrA!s azul 24kWCoperchio posteriore blu 24kWCapot arriA¨re bleu 24kW
Afdekkap voor blauwCapota delante azulCoperchio anteriore bluCapot avant bleu

Kabelhouder (5x)Sujetacable (5x)Angolare (5x)ATTACHE RAPIDE (5x)
Afdekkap Achter blauw 18kWCapota detrás azul 18kWCoperchio posteriore blu 18kWCapot arriere bleu 18kW

Zijwand blauw 24kWPared lateral azul 24kWParete laterale blu 24kWParoi latérale bleu 24kW
ScharnierstangBarra de la bisagraPerno delle cerniereTige de charniere

Voorwand onder grijs 18/24kWPared delantero debajo girar 18/24kWParete anteriore sotto grigio 18/24kWCouvercle avant bas gris 18/24kW

Zijwand blauw 18kWPared lateral azul 18kWParete laterale blu 18kWParoi latérale bleu 18kW

BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation
Voorwand midden blauw 18/24kWPared delantero Mitad azul 18/24kWParete anteriore intermedio blu 18/24kWCouvercle avant. S161 18/24kW RAL5015

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction
Voorwand boven grijs 18-24kWPared delantero arriba girar 18-24kWParete anteriore sopra grigio 18-24kWCouvercle avant 18-24kW RAL7016

Schoepenrad van de ventilatorTurbina del ventiladorVentola del ventilatoreTurbine extracteur
VentilatorpakkingJunta del ventiladorGuarnizione del ventilatoreJoint ventilateur

pakking NP2 (1x) reinigingsdeksel zijkanjunta NP2 (1x) tapa de limpieza lateralguarnizione NP2 (1x) coperchio lateralejoint NP2 (1x) trappe de visite côté
pakking NP2 (1x) reinigingsdeksel Bovenjunta NP2 (1x) tapa de limpieza arribaguarnizione NP2 (1x) coperchio di pulizijoint NP2 (1x) trappe de visite haut

AfdekplaatDiafragmaMascherina/PannellloCache
BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation

HouderSujeciónSupportoSUPPORT S161
BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation

PakkingJuntaGuarnizioneJoint
DompelhulsVaina de inmersiónPozzetto ad immersioneDouille

BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation
Aftapkraanllave de vaciadoRubinetto di scaricoRobinet de vidange

IsolatieAislamientoIsolamentoIsolation
IsolatieAislamientoIsolamentoIsolation

ReinigingsdekselTapa de limpiezaCoperchio di puliziaTrappe de visite
DekselTapaCoperchioCouvercle

ReinigingsdekselTapa de limpiezaCoperchio di puliziaTrappe de visite
BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation

PakkingJuntaGuarnizioneJoint
BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation

Rookgascollector 18-24kWColector de gases de escape 18-24kWCollettore combusti 18-24kWCoupe-tirage anti-refouleur 18-24kW

Afdichtkoord D10-2600Cordón de estanqueidad D10-2600Cordone di tenuta D10-2600Cordon d´étanchéité S161 D10-2600

Set kabelgroepConjunto cablesSet di caviJeu de câbles
VleugelmoerTuerca mariposaGalletto di tiraggioEcrou papillon

BeschermkapjeTapaTappoCapot de protection
VentilatorVentiladorVentilatoreVentilateur

Isolatie 18/24kW - V2Aislamiento puerta del cajón18/24kW-V2Isolamento portello del cene 18/24kW-V2Isolation porte de cendres 18/24kW-V2

BeschermkapjeTapaTappoCapot de protection

DekselTapaSportelloCouvercle
Isolatie vuldeur 18/24kWAislamiento puerta de llenado 18/24kWIsolamento porta di carico 18/24kWIsolation porte de remplissage 18/24kW

MicroschakelaarMicrointerruptorMicrointerruttoreMicrorupteur
AfsluitingCerraduraChiusuraSerrure

BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation
SchroefTornilloViteVis

SteunSoporteSupportoSupport
AfdekschroefTornilla de cierreVite di chiusuraVis de fermeture

Deur 18-24kWPuerta 18-24kWPorta 18-24kWPorte 18-24kW
Afdichtkoord 20x20-455, 790Cordón de estanqueidad 20x20-455, 790Cordone di tenuta 20x20-455, 790Cordon d´étanchéité 20x20-455, 790

Beschermings plaatPlaca protectoraPiastra di protezionePlaque de protection
KnopMando del grifoManopolaManette

Vuldeur 18-24kWPuerta de llenado 18-24kWPorta di carico 18-24kWPorte de remplissage 18-24kW
Afdichtkoord D18-400Cordón de estanqueidad D18-400Cordone di tenuta D18-400Cordon d´étanchéité D18-400

Ketelblok 18kWBloque de la caldera 18kWCorpo caldaia 18KWCorps de chauffe 18kW
Ketelblok 24kWBloque de la caldera 24kWCorpo caldaia 24kWCorps de chauffe 24kW

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination
MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Vertalinglijst
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Pos Description
11 Insulation 18kW
11 Insulation 24kW
12 Fixing set
3 Element of construction
1 Fixing bracket
2 Gasket
3 Fixing set
4 Air guide plate 18kW
5 Ceramic 18kW bottom
6 Ceramic 18kW top
7 Insert
8 Insulation 18kW - 436x400x5mm

9 Deflector plate
10 Ceramic
11 Insulation
12 Heating space
13 Cover
14 Insert

Putty
4 Element of construction
1 Fixing bracket
2 Gasket
3 Fixing set
4 Air guide plate 24kW
5 ceramic 24 kW lower
6 ceramic 24 kW top
7 Insert
8 Insulation 24kW - 436x596x5mm

9 Deflector plate
10 Ceramic
11 Insulation
12 Heating space
13 Cover
14 Insert

Putty
5 Element of construction
1 Brush
2 Ash shovel
3 Brush rod
4 Brush
5 Fire poker
6 Ash scraper
7 Ash scraper
9 Element of construction
1 Housing cover R210x blue
2 Screw DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

3 Cable strain relief (10x)
6 Power switch "0-I"
7 Switch Typ 08
8 Switch Typ 09
9 Dummy cover R21xx/R4xxx blue
12 Sensor tempr RD 6,0 10k 3000mm

13 Temperature sensor RD9,7 310cm 10k

14 Flue gas temp. sensor PT 1000 packed

15 PCB M212 S00 grey
16 Holding plate temperature sensor

17 Heat conducting paste WarmtegeleidingspastaPasta termoconductoraPasta termoconduttricePATE THERMOCOND. 20 ML.

Printplaat M212 S00 grijsPlaca electrónica M212 S00 girarCircuito stampato M212 S00 grigioCircuit imprimé M212 S00 gris
Houderplaat temperatuursensorPlaca de unión sonda temperaturaLamierino Sensore sicurezza di temperat.SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTION

Temperatuursensor RD9,7 310cm 10kSensor de temperatura RD9,7 310cm 10kSensore sicurezza di temperatura RD9,7Sonde de temp RD9,7 310cm 10k
rookgastemperatuursensor PT 1000sensor de temperatura de gas de combustiSensore di temperatura gas combusti PTsonde de température des fumées PT 1000

Blinde afdekking R21xx/R4xxx blauwTapa ciega R21xx/R4xxx azulCopertura cieca R21xx/R4xxx bluCOUVERCLE PLEIN R21xx/R4xxx S161

temperatuursensor RD 6,0 10k 3000mmSensor de temperatura RD 6,0 10k 3000mmSensore sicurezza di tempera. RD 6,0 10kSONDE DE TEMP. RD 6,0 10k 3000MM

Toestelschakelaar 08Interruptor tipo 08Interruttore apparecchio 08INTERRUPTEUR TYPE 08
Wipschakelaar voor 42../43..Interruptor tipo 09Interruttore apparecchio 09INTERRUPTEUR 2 POS "0-I"

Kabelklem (10x)Sujetacable (10x)Clips per cavo (10x)COLLIER DE CABLES (10X)
Schakelaar wip 1-voudig uit "0-I"Base de Interruptor "0-I"Interruttore a bilico un comando "0-I"Interrupteur d'alimentation "0-i"

Behuizing bovendeel R210x blauwCarcasa superior R210x azulParte superiore involucro R210x bluCARTER PARTIE SUP R210x BLEU

Schroef DIN7981 ST3,5X9,5 A3K (10x)Tornillo DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Vite DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Vis DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

AsschraperRaspador para cenizasRaschietto per la cenereRacloir a cendres
MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

PookAtizadorAttizzatoioTisonnier
AsschraperRaspador para cenizasRaschietto per la cenereRacloir a cendres

BorstelsteelEscobillaBastone della spazzolaTige porte-brosses
BorstelCepilloSpazzolaBrosse

BorstelCepilloSpazzolaBrosse
AsschepPala para cenizasPaletta per cenerePelle a cendres

KitKitMasticeMastic
MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

DekselTapaCoperchioCouvercle
InlegstukPieza de inserciónInsertoPiece d'insertion S121

IsolatieAislamientoIsolamentoIsolation
VuurhaardCámara de combustiónCamera di combustioneChambre de combustion

HoekplaatChapa reflectanteLamiera deflettriceTôle déflectrice
CeramicaCerámicaCeramicaCéramique

InlegstukPieza de inserciónInsertoPiece d'insertion
Isolatie 24kW - 436x596x5mmAislamiento 24kW - 436x596x5mmIsolamento 24kW - 436x596x5mmIsolation 24kW - 436x596x5mm

keramiek 24 kW lagercerámica 24 kW menorceramica 24 kW inferiorecéramique 24 kW inférieur
keramiek 24 kW bovenstecerámica 24 kW superiorceramica 24 kW superiorecéramique 24 kW supérieur

BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation
Luchtgeleidingsplaat 24kWChapa-guía de aire 24kWDeflettore aria 24kWChicane 24kW

SteunbeugelSoporte a la paredStaffaBarre d'accrochage
PakkingJuntaGuarnizioneJoint

KitKitMasticeMastic
MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

DekselTapaCoperchioCouvercle
InlegstukPieza de inserciónInsertoPiece d'insertion S121

IsolatieAislamientoIsolamentoIsolation
VuurhaardCámara de combustiónCamera di combustioneChambre de combustion S121

HoekplaatChapa reflectanteLamiera deflettriceTôle déflectrice
CeramicaCerámicaCeramicaCéramique

InlegstukPieza de inserciónInsertoPiece d'insertion
Isolatie 18kW - 436x400x5mmAislamiento 18kW - 436x400x5mmIsolamento 18kW - 436x400x5mmIsolation 18kW - 436x400x5mm

Ceramica 18kW onderCerámica 18kW debajoCeramica 18kW sottoCéramique 18kW bas
Ceramica 18kW bovenCerámica 18kW arribaCeramica 18kW sopraCéramique 18kW haut

BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation
Luchtgeleidingsplaat 18kWChapa-guía de aire 18kWDeflettore aria 18kWChicane 18kW

SteunbeugelSoporte a la paredStaffaBarre d'accrochage
PakkingJuntaGuarnizioneJoint

BevestigingssetJuego piezas de fijacionSet di fissaggioJeu de pieces de fixation
MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Isolatie 18kWAislamiento 18kWIsolamento 18kWIsolation 18kW
Isolatie 24kWAislamiento 24kWIsolamento 24kWIsolation 24kW
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Pos Description
18 Tensioning spring temperature sensor

19 Spacer for 1/4-circle sensor (1x)
20 Spring compensating (5x)
21 Sensor holder (2x)
22 Control_unit R2114 S09

Sensor well R 3/4"x190mm
Sensor Pocket R 1/2" 95mm withy TL

Flue gas sensor FM444 pack
Holder for Flue gas sensor 8mm

Uitlaat Thermostaat FM444Termostatos de gases de escape FM444termostato gas combusti FM444Thermostat d'échappement FM444
Beugel voor thermostaat uitlaat 8mmSoporte para el escape de termostato 8mmSupporto per termostato di scarico 8mmSupport d'échappement thermostat 8mm

Dompelhuls R 3/4x190 voor PS boilersVaina de inmersión R 3/4"x190mmPozzetto ad immersione R 3/4"x190mmDoigt de gant r3/4x190mm S161
Dompelhuls R 1/2 x95mm voor ronde voelerVaina de inmersión R1/2" x 95mm para FBTermowell pozzetto immersione 1/2"x95mmDoigt de gant R1/2 x 95mm

Borgklem voor voeler (2x)Clip de sujección para sondas (2x)Alloggiamento della sonda (2x)FIXATION SONDE (2x)
Regeling R2114 S09Aparato de regulación R2114 S09Regolatore R2114 S09Régulateur R2114 S09

BLANGKING PIECE 1/4 (1x)Retenedor para sondas 1/4 (1x)Sonda orba 1/4 (1x)SONDE FICTIVE 1/4 (1x)
Aandrukveer voor voeler (5x)Chapa para sonda (5x)Compensatore (5x)RESSORT DE COMPENSATION (5x)

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination
Spanveer temperatuursensorMuelle tensor sensor de temperaturaMolla di tensione Sensore sicurezza tem.RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMP
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Österreich7 738 500 216 S161-24

Österreich7 738 500 215 S161 18 AT

Tschechische Republik7 738 500 221 S161-18

Tschechische Republik7 738 500 222 S161-24

Slowakei7 738 500 224 S161-24

Slowakei7 738 500 223 S161-18

Luxemburg7 738 500 229 S161 18 LU

Luxemburg7 738 500 230 S161 24 LU

Italien7 738 500 218 S161 24 IT

Italien7 738 500 217 S161 18 IT

Frankreich7 738 500 227 S161 18 FR

Frankreich7 738 500 228 S161 24 FR

Dänemark7 738 500 220 S161 24 DK

Dänemark7 738 500 219 S161 18 DK

Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg7 738 500 010 S161-18
Belgien,Deutschland,Frankreich,Luxemburg7 738 500 011 S161-24

Belgien7 738 500 226 S161 24 BE

Belgien7 738 500 225 S161 18 BE

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Toesteltypes

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Aparato
Toestel

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

Land
Country
Pays
Paese
Paese
Land

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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